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OCHRANNÉ TRIEDY 

 

  

RIZIKO ELEKTRICKÉHO ÚRAZU 

NEVYSTAVUJTE SA DAŽĎU ANI VLHKOSTI 

  

  

Tento symbol varuje používateľa, že neizolované nebezpečné napätie vo vnútri systému môže spôsobiť elektrický 

šok. Neotvárajte prípad. 

 

Symbol spotrebiča triedy I. To znamená, že zariadenie musí mať šasi pripojené k elektrickému uzemneniu pomocou 

zemného vodiča. 

  

  

Upozornenie: Tento symbol pripomína používateľovi, aby si starostlivo prečítal dôležité prevádzkové a údržbové 

pokyny uvedené v tomto návode na použitie. 

  

 

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Nasledujú dôležité poznámky o inštalácii, používaní a údržbe; tento návod si uložte na budúce použitie; používajte zariadenie 

iba podľa tohto manuálu; akékoľvek iné použitie sa považuje za nevhodné a nebezpečné; Preto výrobca nemôže byť 

zodpovedný v prípade škody spôsobenej nesprávnym, nesprávnym alebo neprimeraným používaním. 

Pred použitím sa uistite, že zariadenie nie je poškodené; Aj keď si nie ste istí, nepokúšajte sa ho používať a kontaktujte 

autorizované servisné centrum; nenechávajte obalové materiály (napr. plastové tašky, polystyrénovú penu, klince, sponky a 

pod.) v dosahu detí, pretože predstavujú potenciálne zdroje nebezpečenstva; Vždy majte na pamäti, že ich treba zbierať 

samostatne. Uistite sa, že informácie na technickej tabuľke sú kompatibilné s informáciami o elektrickej sieti; Inštalácia musí 

prebiehať podľa pokynov výrobcu, pričom sa zohľadní maximálny výkon spotrebiča uvedený na etikete; Nesprávna 

inštalácia môže spôsobiť škody na ľuďoch, zvieratách alebo veciach, za ktoré výrobca nemôže niesť zodpovednosť. 

Ak je potrebné použiť adaptéry, viacero zásuviek alebo elektrické predĺženia, používajte len tie, ktoré spĺňajú aktuálne 

bezpečnostné normy; V žiadnom prípade neprekračujte limity spotreby energie uvedené na elektrickom adaptéri a/alebo 

predlžovačoch, ako aj maximálny výkon zobrazený na viacerých adaptéroch. 

Nenechávajte spotrebič zapojený do zásuvky; Lepšie je vysušiť zástrčku zo zásuvky, keď sa spotrebič nepoužíva. Ak zostane 

bez dozoru, vždy ho odpojte od napájania. 

Čistenie by sa malo vykonať až po odpojení spotrebiča zo zásuvky. 

Ak je spotrebič pokazený a nechcete ho opravovať, musí byť nefunkčný prestrihnutím napájacieho kábla. 

- Nedovoľte, aby sa napájací kábel priblížil k ostrým predmetom alebo sa dostal do kontaktu s horúcimi 

povrchmi; Nevyťahujte ho, aby ste odpojili zástrčku. 

- Nepoužívajte spotrebič v prípade poškodenia napájacieho kábla, zástrčky alebo v prípade skratu; Chcete si dať opraviť svoj 

produkt len v autorizovanom servisnom centre. 

- Neobsluhujte spotrebič s mokrými rukami alebo bosými nohami, ani sa ho nedotýkajte. Nevystavujte spotrebič škodlivým 

poveternostným podmienkam, ako sú dážď, vlhkosť, mráz a podobne. Vždy ho skladujte na suchom mieste. 

– Toto zariadenie môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, senzorickými alebo mentálnymi 

schopnosťami, prípadne s nedostatkom skúseností a vedomostí, ak dostali dohľad alebo poučenie o bezpečnom používaní 

zariadenia a pochopení súvisiacich nebezpečenstiev; Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením; Čistenie a údržba používateľov 

nesmú vykonávať deti bez dozoru. 

- Deti sa nesmú hrať s prístrojom. 

- Udržiavajte spotrebič a jeho kábel mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov. 

Ak je napájací kábel poškodený alebo v prípade poruchy a/alebo poruchy, spotrebič sa neovláda. Opravu musí vykonať 

výrobca alebo servisné centrum autorizované výrobcom, aby sa predišlo nebezpečenstvu. Nedodržanie vyššie uvedeného 

môže ohroziť bezpečnosť zariadenia a zrušiť záruku. 

UPOZORNENIE: Tento spotrebič má funkciu vykurovania. Povrchy, okrem funkčných povrchov, môžu vyvinúť vysoké 

teploty. Keďže teploty vnímajú rôzni ľudia rôzne, toto zariadenie by sa malo používať OPATRNE. 

- Tento spotrebič je určený na použitie v domácnostiach a podobných aplikáciách, ako sú: kuchynky pre personál v 

obchodoch, kanceláriách a iných pracovných prostrediach; klientov v hoteloch, moteloch a iných rezidenčných 

prostrediach; Farmárske domy, penzión s raňajkami. 

- Zariadenie nie je určené na ovládanie pomocou externého časovača alebo samostatného diaľkového ovládania. 



- Pred každým použitím rozviňte napájací kábel. 

- Používajte iba originálne náhradné diely a príslušenstvo. 

- Nevytvárajte produkt so silnými nárazmi, môže dôjsť k vážnemu poškodeniu. 

- Nepoužívajte v blízkosti alebo pod vplyvom horľavých materiálov (ako sú závesy), tepla, studených škvŕn a pary. 

  

 

VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE 

Zadná plocha sušičky je pripevnená k stene 

Nepoužívajte rúru, ak je prázdna alebo bez skla; môže byť poškodený. Pri varení v mikrovlnke používajte iba kompatibilné 

nádoby a potraviny. 

Nepoužívajte rúru, ak sú dvierka alebo ich tesnenia poškodené. 

Ak z rúry vychádza dym alebo zápach spáleniny, okamžite zastavte akúkoľvek činnosť, odpojte rúru zo zásuvky a nechajte 

dvierka zatvorené, aby ste udusili plamene. 

Buďte opatrní pri manipulácii s čerstvo uvareným jedlom, pretože môže byť veľmi horúce. Po uvarení detskej výživy ju 

premiešajte tak, aby bola teplota stabilná. 

Nejedzte jedlo zohriate alebo uvarené v mikrovlnke aspoň 3 minúty po ukončení prevádzky. 

Aby ste sa vyhli akémukoľvek nebezpečenstvu spojenému s mikrovlnnými rúrami, nemanipulujte s rúrou a/alebo jej 

neodstraňujte žiadnu časť. Spotrebič môže opravovať len kvalifikovaný personál. 

Nikdy nenechávajte spotrebič bežať bez dozoru. 

Neponárajte rúru do vody alebo iných kvapalín, aby ste zabránili striekaniu tekutín. 

Bezpečnostné zariadenie zastaví vyžarovanie vĺn pri otvorení dverí. V každom prípade je lepšie prestať variť pred 

otvorením. Bezpečnostné zariadenie neumožňuje zapaľovanie, keď sú dvere otvorené. 

 

 

INŠTALÁCIA 

Odstráňte všetky obalové materiály z varnej plochy. 

Rúra je veľmi ťažká, položte ju na pevný a stabilný povrch. 

Keď je rúra v prevádzke, nechajte dostatok miesta na oboch stranách. 

Nepoužívajte rúru ako oporu pre police s vecami ani ako miesto na skladovanie jedla, hrncov, nádob a podobne. 

Umiestnite rúru ďalej od rádií alebo televízorov, pretože mikrovlnné rúry môžu rušiť elektronické zariadenia. 

UPOZORNENIE: neodstraňujte ochrannú vrstvu (pozri obrázok vedľa obrázka), ktorá sa nachádza na výstupnom otvore 

mikrovlnky  

 

 

NEVHODNÉ MATERIÁLY 

Predmety vyrobené z nasledujúcich materiálov nesmú byť vložené do rúry, ak sa používajú ako mikrovlnná rúra. V 

skutočnosti môžu byť mikrovlnné rúry odmietnuté niektorými povrchmi, čo spôsobuje nebezpečné prehriatie 

rúry. 

- Kovy 

- Krištáľové sklo a sklo obsahujúce olovo 

- Hliníkové nádoby a/alebo vrstvy 

- Plast obsahujúci melanín 

- Porcelán a keramika obsahujúca kovy alebo s kovovým povrchom (napr. zlato, striebro a pod.). 

- Objekty s ostrým okrajom. 

 

UPOZORNENIE: Niektoré plastové nádoby vhodné do mikrovlnky sa nedajú používať s funkciou "gril" alebo 

"kombinované", pretože môžu byť deformované alebo dokonca skvapalnené. 

Nikdy nepoužívajte plastové nádoby na tradičné varenie v rúre. 

UPOZORNENIE: Kovové alebo hliníkové materiály, ktoré sú zakázané pri varení v mikrovlnke, sa môžu používať iba s 

"grilom". Dávajte pozor, aby ste ich nepoužívali na mikrovlnné alebo kombinované varenie. 

NÁVODY NA VARENIE V MIKROVLNKE 

Nasledujúce potraviny nesmú byť zavádzané do rúry s mikrovlnným varením. 

- Vajcia, môžu prasknúť. 

- Alkohol 

- Ovocie alebo potraviny s prírodnou škrupinou (napr. jablká, zemiaky, gaštany, klobásy a pod.): Ak ich potrebujete uvariť, 

prepichnete jedlo na viacerých miestach pred začatím varenia. 

- Uzavreté nádoby: nevariť vodu, tekutiny ani jedlo v uzavretých nádobách alebo fľašiach. 



  

POPIS FM21xx 

1) Systém zámku dverí  

2) Dvere 

3) Otvory pre prúdenie vzduchu  

4) Ring 

5) Podpora sklenenej platne  

6) Ovládací panel  

7) Mriežka 

 

Časovač 

Ovládač časovača umožňuje nastaviť čas (0-30 minút) 

 

 

Režim varenia 

Umožňuje vám vybrať výkon od minimálnej hodnoty po maximálnu (700 W). Pre odmrazovanie vyberte režim 

"Odmrazovanie"; Iné hodnoty sú vhodné na vykurovanie alebo varenie. Pre viac informácií o 

možnostiach grilu, COMB1, COMB2 a COMB3 (kombinácia varenia medzi mikrovlnkou a grilom) 

nájdete v príslušných častiach tohto manuálu. 

  

NIEKOĽKO RÁD 

UPOZORNENIE: do rúry by ste mali dávať len jedlo, nič iné nedávajte. 

ROZMRAZOVANIE: Použite príbor alebo nádoby na rotujúcom sklenenom tanieri na zber tekutín 

stratených z jedla počas procesu. Doba rozmrazovania závisí od množstva a druhu jedla. Pravidelne 

kontrolujte, aby ste neprekročili správny čas odmrazovania. 

Keď sa rozhodnete jedlo zmraziť, vždy zvážte rozmrazovanie: napríklad je lepšie zmraziť plátky mäsa zvlášť, pretože sa 

rýchlejšie rozmrazia a budú homogénne. 

Mikrovlnné ohrievanie: Pre presnejšie časy pred začiatkom varenia alebo ohrievania vždy rozmrazujte jedlo. Varenie závisí 

od typu a množstva jedla nad rámec zvolenej sily. Vyberte správnu funkciu podľa týchto prvkov. 

GRILOVANIE Pre presnejšie časy pred začiatkom varenia alebo ohrievania vždy jedlo rozmrazujte. Táto rúra je vybavená 

funkciou varenia a ohrevu "Grill" (teplo zabezpečuje rezistor, ktorý sa nachádza na hornej stene varnej komory). Keďže teplo 

prichádza len z jedného smeru, odporúča sa miešať alebo miešať jedlo počas zahrievania a/alebo varenia. Varenie závisí od 

typu a množstva jedla nad rámec zvolenej sily. Vyberte správnu funkciu varenia podľa týchto prvkov. 

  

Funkcie 

Model rúry FM21 zahŕňa: mikrovlnnú, grilovanú a kombinované varenie. 

Vyberte požadovanú funkciu otočením ovládacieho gombíka – režim varenia. 

Nastavte čas otočením ovládacieho gombíka – Timer. 

Pred pripojením zástrčky vložte otočný krúžok (4) do zásuvky a prilepte sklenenú dosku (5) na krúžok. Tieto doplnky vždy 

nainštalujte pred zapnutím rúry. 

Zapojte ju do zásuvky a mikrovlnka je pripravená na použitie. 

Dajte jedlo na rozmrazenie alebo varenie a nastavte výkon mikrovlnky a čas varenia pomocou gombíkov na ovládacom 

paneli. Keď sa dvierka zatvoria, začne sa variť a rozsvieti sa svetlo (vnútorným zdrojom svetla tejto rúry je LED svetlo ≤60 

lumenov). 

Počkajte na koniec procesu a nechajte dvere zatvorené. Ak otvoríte dvere, bezpečnostné zariadenie zablokuje mikrovlnné 

rúry. Ak chcete pokračovať vo varení, najprv zatvorte dvere. 

  

Programy 

A) Odmrazovanie 

Otočte gombíkom na výber "M.Low"; Rúra poskytuje mikrovlnný výkon vhodný na 

rozmrazovanie. Nastavte čas varenia (až do 30 minút podľa gombíka) 

Pri rozmrazovaní buďte opatrní, často kontrolujte stav jedla. 

B) Režim ohrievania a varenia 

Vyberte si z nasledujúcich: 

- VYSOKÁ: 100 %, 700W (rýchle varenie) 

- M. VYSOKÁ: 85 %, 595 V 

- MED: 66 %, 462W (pomalé varenie) 

- M. NÍZKA: 40 %, 280W 

- NÍZKA: 17 %, 119W (teplo) 

Čas varenia nastavte otočením gombíka na maximálne 30 minút. Často kontrolujte stav jedla počas varenia. 

C) Režim grilu 

Funkcia grilu aktivuje odpor umiestnený na vrchu varnej komory na čas nastavený podľa potreby (až do 30 minút). Keďže 

teplo prichádza len z jedného smeru, odporúča sa jedlo počas varenia aspoň raz otočiť. Gril má výkon 800 W. 

- Nastavenie mriežky otočením ovládacieho gombíka do režimu "Grill". 

- Nastavte ovládač časovača (max. 30 minút). 

d) Režim Kombi 

UPOZORNENIE: Pre tento režim varenia používajte sklenené materiály 



Táto funkcia umožňuje kombinovať varenie v mikrovlnke a grilovanie dokopy. 

- C1: 30 % mikrovlnka + 870 % gril Rovnako ako pri bežných rúrach, varenie sa vykonáva hlavne zahriatím horného odporu. 

- C2: 49 % mikrovlnka + 51 % gril Polovičný gril a polovica mikrovlnka. 

- C3: 67 % mikrovlnka + 33 % gril Varenie sa väčšinou robí v mikrovlnke. 

Čas si vyberte otočením ovládacieho gombíka – časovač. 

  

ČISTENIE 

Pred začatím čistenia odpojte spotrebič od spotrebiča a nechajte každú časť rúry úplne vychladnúť. 

Nedávajte rúru do vody, sprejovej vody ani iných tekutín. Nepoužívajte mokrú špongiu na čistenie vonkajšieho povrchu 

alebo varnej plochy. Dávajte pozor, aby ste nevyliali vodu do vetracích otvorov alebo do varnej komory. 

Vyčistite kuchynskú priehradku a vonkajší povrch vlhkou špongiou (alebo handričkou), pričom dávajte pozor, aby ste 

nestriekali žiadny prací prostriedok priamo na rúru a neaplikovali ho na hubku. 

Sklenený tanier a horný gril sa dajú umývať ako riad každý deň, nie abrazívnou špongiou a jemným pracím prostriedkom, nie 

sú bezpečné na umývanie riadu. Dôkladne ich vysušte predtým, než ich dáte späť do rúry. Ak sa v kuchynských priestoroch 

objaví para, otvorte dvere, aby ste ju dostali von, a steny utrite mäkkou, suchou handrou. 

Čistenie je veľmi dôležité, pretože zachováva efektivitu a životnosť zariadenia. 

Odporúča sa často čistiť rúru a starať sa o vnútornú varnú plochu. 

  

TECHNICKÉ VLASTNOSTI 

·        Napájanie: AC 230V~50Hz. Maximálny vstupný výkon 1150W. Výkon grilu 800W 

·        Maximálny výstupný výkon 700 W 

- Mikrovlnné frekvencie 2,45 GHz  

- Objem: 20 L 

·        30-minútový časovač s alarmom, automatické vnútorné svetlo 

·        Príslušenstvo: Rotačný krúžok, sklenená platňa, vyššia mriežka 

 

PLYTVANIE ELEKTRICKÝMI A ELEKTRONICKÝMI ZARIADENIAMI 

Produkt je vyrobený z nebiologicky rozložiteľných a potenciálne znečisťujúcich látok, ak nie je správne zlikvidovaný; Iné 

časti môžu byť recyklované. Je našou povinnosťou prispievať k ekologickému zdraviu životného prostredia podľa dobrých 

postupov likvidácie. Preškrtnutý symbol kolieskovej nádoby označuje, že produkt spĺňa požiadavky nových 

environmentálnych smerníc zavedených (2002/96/ES, 2003/108/ES, 2002/95/ES, 2012/19/ES) a musí byť na konci životnosti 

riadne zlikvidovaný. Ak potrebujete viac informácií, kontaktujte prosím špecializované miesta na likvidáciu odpadu, kde 

bývate. Každý, kto nevyhodí produkt podľa špecifikácie v tejto časti, je zodpovedný v súlade so zákonom. 
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